
Deze gegevensoverdracht is enkel mogelijk indien de bepalingen van
het protocol, gesloten op 19 april 2001 tussen de representatieve
organisaties van de verpleeginrichtingen en de verzekeringsinstellin-
gen, houdende de voorwaarden en modaliteiten volgens welke bewijs-
kracht kan worden gegeven tot het bewijs van het tegendeel aan
gegevens die worden opgeslagen of bewaard door middel van een
elektronische, fotografische, optische of elke andere techniek of mede-
gedeeld op een andere wijze dan op een papieren drager, evenals de
voorwaarden en modaliteiten volgens welke deze gegevens worden
weergegeven op papieren drager of op elke andere leesbare drager, en
dit in toepassing van het koninklijk besluit van 27 april 1999 betreffende
de bewijskracht van de door de zorgverleners en de verzekerings-
instellingen opgeslagen, verwerkte, opgeslagen of meegedeelde gege-
vens, worden toegepast. »

Art. 2. Artikel 9ter, § 1, 8˚, laatste lid, van hetzelfde besluit, wordt
vervangen door het volgende lid :

« In afwijking van de bepalingen van 1˚ tot 7˚ van deze paragraaf
mogen de volgende verstrekkingen die worden verleend in een
ziekenhuis op die verpleegnota worden vermeld :

a) de verstrekkingen voor gehospitaliseerde rechthebbende;

b) de verstrekkingen verleend in het kader van de nationale
overeenkomst tussen de ziekenhuizen en de verzekeringsinstellingen
zoals bedoeld in artikel 46 van de gecoördineerde wet van 14 juli 1994;

c) de verstrekkingen verleend in het kader van de nationale
overeenkomst tussen de psychiatrische ziekenhuizen en diensten en de
verzekeringsinstellingen zoals bedoeld in artikel 46 van de gecoördi-
neerde wet van 14 juli 1994;

d) de verstrekkingen verleend aan ambulante rechthebbenden in een
ziekenhuis en die door het ziekenhuis via magnetische drager verre-
kend en geı̈nd worden via het systeem van de derdebetalersregeling. »

§ 2. Artikel 9ter, § 1, vijfde lid, van hetzelfde besluit wordt aangevuld
als volgt :

« Indien het systeem van de derdebetalende niet wordt toegepast
dient de volgende mededeling te worden vermeld op het verzamelge-
tuigschrift of op het begeleidend schrijven : ″Indien u dit getuigschrift
overmaakt aan uw ziekenfonds zal een gedeelte van het bedrag dat u
wordt aangerekend worden terugbetaald″. »

§ 3. Artikel 9ter, § 12, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt aange-
vuld als volgt :

« 4˚ de verstrekkingen verricht door een psychiatrisch verzorgings-
tehuis, zoals bedoeld in artikel 34, eerste lid, 11˚, van de hiervoor
genoemde gecoördineerde wet, alsook voor de geneesmiddelen afge-
leverd aan de rechthebbenden die verblijven in een psychiatrisch
verzorgingstehuis. »

Art. 3. Deze verordening treedt in werking op 1 januari 2002.

Brussel, 17 december 2001.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,
F. PRAET. D. SAUER.

c

[2002/22204]N. 2002 — 1323
19 FEBRUARI 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van de normen
die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten worden
nageleefd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van
de normen die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten worden
nageleefd, laatst gewijzigd door het koninklijk besluit van 20 maart 2000;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzie-
ningen, afdeling Programmatie en erkenning, van 8 maart 2001;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
31 mei 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 31 augustus 2001;

Gelet op het advies 32.195/3 van de Raad van State, gegeven op
4 december 2001;

Cette transmission de données n’est possible qu’à condition que les
dispositions du protocole conclu le 19 avril 2001 entre les organisations
représentatives des hôpitaux et les organismes assureurs, portant les
conditions et les modalités selon lesquelles force probante peut être
accordée jusqu’à preuve du contraire aux données qui sont enregistrées
ou conservées au moyen d’un procédé électronique, photographique,
optique ou de toute autre technique ou communiquées d’une autre
manière que sur un support papier, ainsi que les conditions et les
modalités selon lesquelles ces données sont reproduites sur papier ou
sur tout autre support lisible, et ce en application de l’arrêté royal du
27 avril 1999 relatif à la force probante des données enregistrées,
traitées, reproduites ou communiquées par les dispensateurs de soins
et les organismes assureurs, soient appliquées. »

Art. 2. § 1er. L’article 9ter, § 1er, 8˚, dernier alinéa, du même arrêté,
est remplacé par l’alinéa suivant :

« Par dérogation aux dispositions des 1˚ à 7˚ du présent paragraphe,
les prestations suivantes dispensées dans un établissement hospitalier,
peuvent être mentionnées sur cette note d’hospitalisation :

a) les prestations dispensées à des bénéficiaires hospitalisés;

b) les prestations dispensées dans le cadre de la convention nationale
entre les établissements hospitaliers et les organismes assureurs,
visée à l’article 46 de la loi coordonnée du 14 juillet 1994;

c) les prestations dispensées dans le cadre de la convention nationale
entre les services et établissements psychiatriques et les organismes
assureurs, visée à l’article 46 de la loi coordonnée du 14 juillet 1994;

d) les prestations dispensées dans un établissement hospitalier à des
bénéficiaires ambulatoires, qui sont portées en compte par l’établisse-
ment via un support magnétique et pour lesquelles le système du
tiers-payant est appliqué. »

§ 2. L’article 9ter, § 1er, 10˚, alinéa 5, du même arrêté est complété
comme suit :

« Lorsque le système du tiers-payant n’est pas appliqué, la
mention suivante doit figurer sur l’attestation globale ou sur la lettre
qui l’accompagne : ″Si vous transmettez cette attestation à votre
mutuelle une partie du montant à votre charge vous sera rem-
boursée″. »

§ 3. L’article 9ter, § 12, alinéa 1er, du même arrêté, est complété
comme suit :

« 4˚ les prestations dispensées par une maison de soins psychiatri-
ques, visée à l’article 34, alinéa 1er, 11˚, de la loi coordonnée précitée,
de même que les prestations pharmaceutiques délivrées aux béné-
ficiaires qui résident dans une maison de soins psychiatriques. »

Art. 3. Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier 2002.

Bruxelles, le 17 décembre 2001.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
F. PRAET. D. SAUER.

[2002/22204]F. 2002 — 1323
19 FEVRIER 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

23 octobre 1964 portant fixation des normes auxquelles les hôpitaux
et leurs services doivent répondre

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août, notamment
l’article 68;

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 1964 portant fixation des normes
auxquelles les hôpitaux et leurs services doivent répondre, modifié en
dernier lieu par l’arrêté royal du 20 mars 2000;

Vu l’avis du Conseil national des établissements hospitaliers, section
programmation et agrément, du 8 mars 2001;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 31 mei 2001;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 août 2001;

Vu l’avis 32.195/3 du Conseil d’Etat, donné le 4 décembre 2001;
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Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en van
Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In onderdeel B (specifieke normen voor de Sp-dienst
palliatieve zorgen) van rubriek IIIbis (Specifieke normen per specia-
lisme) van de bijzondere normen toepasselijk op de gespecialiseerde
dienst voor behandeling en revalidatie, kenletter Sp, gevoegd als bijlage
bij het koninklijk besluit van 23 oktober 1964 tot bepaling van de
normen die door de ziekenhuizen en hun diensten moeten nageleefd
worden, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 15 juli 1997, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° Het eerste lid van punt 14 wordt vervangen als volgt :

« De medische leiding van de dienst berust bij een geneesheer-
specialist met bijzondere ervaring in de palliatieve verzorging of bij een
huisarts met bijzondere ervaring in de palliatieve zorg. »

2° Het eerste lid van punt 15 wordt vervangen als volgt :

« Met inbegrip van de hoofdverpleegkundige dient de dienst, per
erkend bed, over 1,50 verpleegkundigen te beschikken, bijgestaan door
voldoende verzorgend personeel. »

Art. 2. Onze Minister van Volksgezondheid en Onze Minister van
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 februari 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. AELVOET

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

c

[2002/22246]N. 2002 — 1324
11 MAART 2002. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

personeelsformatie van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie en
tot vaststelling van de afzonderlijke personeelsformatie bij de
personeelsformatie van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie tot
uitvoering van de overgangsbepalingen van de wet van
20 februari 1990 betreffende het personeel van de overheids-
besturen en van sommige instellingen van openbaar nut

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid op artikel 11, § 1,
vervangen door de wet van 22 juli 1993;

Gelet op de wet van 20 februari 1990 betreffende het personeel van de
overheidsbesturen en van sommige instellingen van openbaar nut,
inzonderheid op artikel 19 , ingevoegd bij de wet van 20 mei 1997 en
vervangen bij de wet van 22 maart 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 mei 1999 houdende vaststelling
van de personeelsformatie van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité
van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie van 15 september 2000;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
jaarlijkse vakantie;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris, vertegenwoordi-
ger van de Minister van Financiën, gegeven op 19 februari 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
24 september 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 21 augustus 2001;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. De personeelsformatie van de Rijksdienst voor
jaarlijkse vakantie wordt vastgesteld overeenkomstig onderstaande
tabel :

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique te de Notre
Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans la sous-partie B (normes spécifiques du service Sp
soins palliatifs) de la rubrique IIIbis (Normes spécifiques par spécialité)
des normes spéciales applicables au service spécialisé pour le traite-
ment et la réadaption, index Sp, figurant en annexe de l’arrêté royal du
23 octobre 1964 portant fixation des normes auxquelles les hôpitaux et
leurs services doivent répondre, insérée par l’arrêté royal du
15 juillet 1997, sont apportées les modifications suivantes :

1° L’alinéa 1er du point 14 est remplacé comme suit :

« La direction médicale du service est assurée par un médecin
spécialiste possédant une expérience particulière en soins palliatifs ou
un généraliste possédant une expérience particulière en soins pallia-
tifs. »

2° L’alinéa 1er du point 15 est remplacé comme suit :

« Y compris l’infirmier en chef, le service doit disposer, par lit agréé,
d’1,50 infirmier, assisté de personnel soignant en nombre suffisant. »

Art. 2. Notre Ministre de la Santé publique et Notre Ministre des
Affaires sociales sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’éxécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 février 2002.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme M. AELVOET

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

[2002/22246]F. 2002 — 1324
11 MARS 2002. — Arrêté royal fixant le cadre organique de l’Office

national des vacances annuelles et fixant le cadre organique de
complément au cadre organique de l’Office national des vacances
annuelles pour l’exécution des mesures transitoires de la loi du
20 février 1990 relative aux agents des administrations et de
certains organismes d’intérêt public

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954, relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 11, § 1er, remplacé par la loi du
22 juillet 1993;

Vu la loi du 20 février 1990 relative aux agents des administrations et
de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 19, inséré
par la loi du 20 mai 1997 et remplacé par la loi du 22 mars 1999;

Vu l’arrêté royal du 25 mai 1999 portant fixation du cadre organique
de l’Office national des vacances annuelles;

Vu l’avis motivé du Comité de ocncertation de base de l’Office
national de vacances annuelles, donné le 15 septembre 2000;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national des vacances
annuelles;

Vu l’avis du Commissaire du Gouvernement représentant le Ministre
des Finances, donné le 19 février 2001;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 24 septem-
bre 2001;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
21 août 2001;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Le cadre organique de l’Office national des
vacances annuelles est fixé conformément au tableau ci-après :
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